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حکیده 


۳ 


تا جندین دهه. پژوهش‌های زبان شناسان شناختی علاقمند به مطالعات استعاره به تشخیص 
وتوصیف استعاره‌ها و همچنین توضیح دو بعدی بودن ارتباط ذهن و زبان اختصاص 
داشت. اما مطالعات استین (۲۰۰۸) در باب الگوهای استعاری نشان داد که بعد سومی نیز 
در رابطه با تعضی اسعازه‌ها وجود دارد که‌برآسانن نظربه‌هانی کته پرسرشنت دو بعدی 
استعاره‌ها تاکید دارند قابل توضیح و تبیین نیستند. پيشنهاد استین برای اضافه کردن بعد 
سوم که همان جنبه ارتباطی استعاره‌هاست بر پایه یافته‌های پژوهش‌های روانشناسی زبان 
و نیز تحلیل‌های زبان‌شناسی پیکره‌ای می‌باشد. در بعد سوم که بر جنبه ارتباطی استعاره 
تاکید دارد. تمایزی میان استعاره‌های عمدی واستعاره‌های غیرعمدی وجود دارد. هدف از 
انجام این پژوهش نیز معرفی نظریه استعاره های عمدی با مطالعه عنوان های خبری سه 
روزنامه کثیرالانتشار همشهری کیهان و شرق در چارچوب نظریه استعاره های عمدی 
استین (۲۰۱۵) می باشد. نتایج این تحقیق علاوه بر تاکید بر ساختار سه بعدی استعاره و 
نقش ارتباطی استعاره های عمدی در تبادل اطلاعات که در مطالعات استعاری پیشین 
نادیده گرفته شده بود. نشان می دهد که در متون خبری نیز مانند بسیاری از حوزه های 
دیگر. گاهی اوقات استعاره ها به صورتی کاملا عمدی به کار برده می شوند تا بتوانند 


علاوه بر جلب توجه مخاطب. موضوع مورد بحث را نیز توصیف کنند و توضیح دهند. 


(۰ 
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کلید واژه‌ها: استعاره. استعاره عمدی» استعاره غیر عمدی» حوزه مبدای زبان شناسی 


۱. مقدمه 


از زمان تولد زبان‌شناسی شناختی در دهه ۷۰ میلادی. استعاره همواره به عنوان یکی از مهم 
ترین موضوعات اصلی در این حوزه مورد توجه بوده‌است. برخلاف نظریه کلاسیک استعاره 
که استعاره را موضوعی صرفا ادبی و زبانی می‌داند. نظریه معاصر ادعا می‌کند که نظام ادراکی 
انسان سرشتی استعاری دارد و استعاره به شکلی ناخودآگاه و گاهی غیراختیاری. در زندگی 
انسان به‌ کار می‌رود. 

استعاره‌ها صراحتا به ارتباط میان ذهن. زبان و فرهنگ می پردازند. این دید گاه نخستین بار 
با انتشار کتاب استعاره هایی که با آنها زندگی می‌کنيم توسط لیکاف و جانسون در آغاز دهمه 
هشتاد میلادی مطرح شد که از آن پس به عنوان نظریه معاصر استعاره شناخته می‌شود. به 
عقیده ایشان» استعاره ابزاری برای مفهوم سازی یک موضوع انتزاعی پراساس تجربه‌ای معمولا 
ملموس‌تر است . نظریه استعاره‌های مفهومی. استعاره را به‌عنوان اصطلاحات زیربنایی ذهنی و 
ابزاری شناختی تعریف می‌کند که به افراد اجازه تفکر درک و بیان یک مفهوم را در قالب 
مفهومی دیگر می‌دهد. 

در سال‌های اخیر. تحقیقات درزمینه نظریه استعاره‌های مفهومی گرایش فراوانی به استفاده 
از رویکردهای استعاری با منشاء منطقی داشته است. در این راستاء محققان به نقفش غیرقابل 
انکاراستعاره در ارتباط با کاربردهای متفاوت آن در تحلیل گفتمان و تجزیه و تحلیل کلام پی 
پرده‌اند که از آن جمله می‌توان به کاربرد استعاره در توضیح دادن شفاف نمودن. با منال 
فهماندن. و توصیف و تبیین نمودن اشاره کرد :1997 ,00۵117 :2008 ,۲ع۱۷[1) 
(2011 ,2008 وطعع96 :2008 رمصتصوعو :2003 مصمتعصصه. 

استعاره همواره به عنوان ابزاری ارتباطی میان دو اندیشه عمل می‌کند: بدین معنا که آنچه 
توسط گوینده از طریق استعاره بیان می‌شود انتقال مفاهیم به ذهن شنونده است. در عین حال» 
زبان‌شناسان همواره به دنبال درک شیوه عملکرد استعاره از طریق بازنمودهای زبانی آن هستند. 


استین (۱۹۹۶) استعاره‌های نهفته در ذهن را استعاره مفهومی و نمود زبانی آنها را استعاره‌های 


سال‌دوزدهم........- استعاره‌های عمدی درمتون خبری زبان فارسی ..... ها 
زبانی آمی‌نامد. بنابراین استعاره‌های زبانی تظاهر فیزیکی و بازنمود استعاره‌های ذهنی هستند 
(۲۱(۵188810,2005:14). 

تا چندین دهه. پژوهش‌های زبان شناسان شناختی علاقمند به مطالعات استعاره به تشخیص 
وتوصیف استعاره و همچنین توضیح دو بعدی بودن ارتباط ذهن و زبان اختصاص داشت. اما 
مطالعات استین (۲۰۰۸) در باب الگوهای استعاری نشان داد که بعد سومی نیز دررابطه با 
تمضیغ تاره وعودندارد که پراسای نظر پهانی که رس یت دون ان عاروها ها کل 
دارند. قابل توضیح و تبیین نیستند. پيشنهاد استین برای اضافه کردن بعد سوم که همان جنبه 
ارتباطی استعاره‌هاست. بر پایه یافته‌های پژوهش‌های روانشناسی زبان و نیز تحلیل‌های زبان- 
تم پیک هاش با شا 

در بعد سوم که بر جنبه ارتباطی استعاره تاکیددارد تمایزی میان استعاره‌های عمدی 
واستعاره‌های غیرعمدی وجود دارد. تراسایی استین (۲۰۱۵ انتعاره زسانی عمدی است که 
ساختار آن به مخاطبین. حرکتی آنی از حوزه مقصد بیان يا عبارت به حوزه مبدایی که توسط 
اصطلاح استعاری مربوطه برانگیخته شده است را داشته باشد. به‌عبارت دیگن در استعاره‌های 
عمدی. حوزه مبدا؛ قسمتی از الگویی است که جایگزین بیان با متن می‌شود. برعکس. استعاره 
زمانی غیرعمدی است که حوزه مبدا قسمتی از مدل و جایگزین بیان یا متن نباشد ( ,5660 
۳۰۷ 

تا آنجا که نویسندگان اطلاع دارند. تا کنون پژوهشی درزمینه استعاره‌های عمدی در زبان 
فارسی انجام نشده است. بنابراین هدف اول اين مقاله معرفی استعاره‌های عمدی و طریقه 
تشخیص آنها از استعاره‌های غیرعمدی است. هدف بعدی ما نشان دادن کاربرد استعاره های 
عمدی با استفاده از نمونه‌هایی از استعاره‌های عمدی درمتون خبری فارسی است. به این 
منظور, داده‌های اين پژوهش از عنوان های خبری صفحه اول روزنامه‌های کثیرالانتشار 
همشهری. کبهان. وشرق که از مهرماه سال ۱۳۹۷ تا شهریور ۱۳۹۸ به چجاپ رسیده است؛ 
جمع‌آوری شدند تا در چارچوب نظریه استعاره‌های عمدی (2015 ,2008 ,۹1668) تحلیل 


شوند. 


۲ ما ونامآ ( 


فصل مشترک تمام تحقیقات شناختی که از آغاز دهه هشتاد تا کنون در باره استعاره انجام 
گرفته است. این است که استعاره‌ها زینتی نیستند» انحراف ندارند و توسط اشخاص بخصوصی 
استفاده نمی‌شوند (2016 ,۱۷۵501 :2017 مصعط) هه وحاطانت :2011 ,0۲ععظ).. 
استعاره‌های عمدی موضوع جدیدی در پژوهش‌های استعاره است که در اواخر دهه نود توسط 
تعدادی از پژوهشگران این حوزه معرفی شد (1997 ,7لا00؛ 1999 مصعطه1ظ مه مه 
۹۵ 2003 ,02806708 : 2003 ,۱۷۲۵۵011 20 ۳27-015-۴1201) و با دغدغه اصلی 
پژوهش‌های رایج استعاره که بر مرسوم و قراردادی بودن. خودکار بودن و ناخوداگاه بودن 
تاکید دارند در تقابل است (2008 ,1994 ,عطاطاز6 :1999 ,1980 ,صمعصطمل 4مه ملق 

به عنوان نمونه‌ای از این تحقیقات. بگر (۲۰۱۱) کاربرد استعاره‌های عمدی در تحلیل‌های 
دانشگاهی را بررسی کرده‌است. در این پژوهش. استعاره‌هایی مانند استعاره‌های مستقیم و 
غيرمستقيم. استعاره‌های جدید و استعاره‌های متداول که به صورت بالقوه می‌توانستند به عنوان 
استعاره های عمدی به‌کار برده شوند. در سه سخنرانی دانشگاهی مورد تجزیه و تحلیل قرار 
گرفتند. هدف از انجام این مطالعه ارائه شیوه‌ای برای تشخیص استعاره‌های عمدی و تحلیل 
اهدافی بود که از به‌کار بردن این استعاره‌ها در سخنرانی‌های دانشگاهی حاصل می‌شود. نتایج 
این تحقیق نشان می‌دهد که استعاره‌های عمدی ابزار قدرتمندی برای اساتیدی محسوب می- 
شوند که سعی دارند به دانشجویان خود دیدگاه‌های علمی و جدید را بر مبنای واژگان 
ناملموس ارائه دهند. 

استین (۲۰۱۳) به اثبات ساختار استعاره های عمدی که موجب شناخت استعاره آگاهانه می 
باشند» پرداخته است. وی معتقد است که علاوه بر انديشه استعاری آگاهانه, تمامی استعاره‌های 
عمدی در تسهیل تعاملات فرهنگی و اجتماعی نقش دارند. وی قدرت استعاره را نه تنها در 
کاربرد ناخودآگاه آنچنان که اين تئوری ادعا کرده است بلکه در بعدآگاهانه و به بیان کلی در 
کاربرد عمدی آن می‌داند. 

گیبز(۲۰۱۱) معتقد است که استعاره‌های عمدی از استعاره‌های ابداعی که به صورت 


خودکار و موضوعی. بدون تفکر و در آن واحد ساخته می‌شوند. تفاوت دارد. وی در مقاله‌اش 


سال دوازدهم استعاره‌های عمدی در متون خبری زبان فارسی ۷ 


بعضی از فرضیه‌های رایج در مورد استعاره عمدی در علوم شناختی در حوزه معنی و عملکرد 
آگاهانه بشر را مورد بررسی قرار داده است. 

موسلف (۲۰۱۹۱) به تفاوت‌های میان استعاره‌های عمدی و غیرعمدی می‌پردازد. در این 
پژوهش که در ده کشور مختلف انجام شده استتا: به تقشیر گویشوران از استعاره‌هایی مانند 
یک ملت یک تن است و یک ملت یک شحص است پرداخته می‌پردازد. از کاربران زبان دوم 
که دارای پیشینه زبانی یا فرهنگی متفاوت بودند خواسته شد که اصطلاح استعاری بدن را 
درمورد ملت خود به‌کار گيرند. نتایج این تحقیق نشان می‌دهد که هیچ کدام از یافته‌ها توسط 
الگوی مفهومی که به درک استعاره به‌صورت خودکار و ناآگاهانه اشاره دارد» قابل پیش بینی 
نمی باشد. در عوض زمانی که یک گوینده قصد انتخاب از میان تنوعات تفسیری متفاوت را 
دارد. بیشتر این کار را با هدف تاثیرات منظورشناختی انجام می‌دهد. یافته‌های این تحقیق 
شواهد متعددی را در حمایت از نظریه استعاره‌های عمدی ارائه می‌دهد. 

تا آنجا که بررسی پژوهشگران این تحقیق نشان می‌دهد. تا کنون پژوهشی در زمینه 


استعاره‌های عمدی در زبان فارسی در ایران انجام نشده شتا 


۳ چارچوب نظری 

از آغاز دهه هشتاد میلادی نظریه استعاره‌های مفهومی (1980 معه‌کصطاه؟ 4ه2 ۲210۶۶) 
چارچوب نظری غالب در تحقیقات استعاره در دنیا بوده است (2011 ,1005)). یکی از 
ادعاهای اصلی این نظریه این است که نظام مفهومی ما تا حد زیادی استعاری است. و اینکه 
تمام استعاره‌هایی که در زبان به‌کار برده می‌شوند. صورت‌های زبانی استعاره های زیربنایی 
هستند که جایگاه‌شان انديشه است. به دلیل این تاکید زبانی-شناختی بر سرشت مفهومی 
استعاره ( :1994 مرو0ا010: 2002 ,166۷66865 :1999 ,1980 مع0عصطهژ 0ص ۲2101۲ 
9935 ,00۲008۷ به‌نظر می‌رسد نقش متمایز استعاره به‌عنوان ابزار ویژه ارتباطی کمتر مورد 
توجه قرارگرفته است. اما اخیرا پوهشگران حوزه استعاره با زمینه‌های مختلف علمی معتقدند 
که باید نظریه زبانشناعتی- شناختی ارائه شود که از تاکید بر سطوح زبانی و اندیشگانی 
اتتفاره کر کنو اف شالت رمانی که امعاره به‌عیوال انهاره ور از فاطایت به کار شرفه غی وگ | 
توضیح دهد ( به‌عنوان مثال» 2003 ,1999 مط0تعصصه)؛ رامع م24 »امق1ظ-وتهاق 
۳ :2005 مطقصع1ع(1 :2008 ۱/6۵116۲: 2015 ,2011 ,2008 م86660). تقریبا نظریه- 
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های ارائه شده توسط این پژوهشگران حوزه استعاره دو بعد زبان و تفکر را به‌عنوان اساس 
الگوی دوبعدی زبان - تفکر که توسط لیکاف و جانسون (۹۸۰) ارائه شد قبول دارند ولی 
معتقدند برای اينکه بتوان استعاره‌هایی که به‌صورت عمدی به‌عنوان استعاره به کار برده می 
شوند را توضیح دهند. نیاز به اصلاح این الگوی دو بعدی و اضافه کردن بعد سومی است که 
بر نقش ارتباطی اینگونه استعاره‌ها تاکید دارد. 

از میان این نظریه‌ها. نظریه پیشنهادی استین (۰۳۰۰۸ ۰۲۰۱۱ ۲۰۱۵) توجه بسیاری از 
پژوهشگران استعاره را به خود جلب‌کرده است (2012 ,27611-۳1260 رطقدع آه(1 
۲۱ 2015 ,2011 ,و0اط0؛ 2016 ,2011 ,۷1167 : 2016 ,۷0501]1). در این الگوی 
سهبعدی که به‌عنوان نظرية استعاره‌های عمدی شناخته شده است» استعاره فقط به‌عنوان عبارت 
زبانی یک ساختار استعاری زیربنایی که در انديشه جای دارد درنظر گرفته نمی‌شود بلکه 
ابزاری ارتباطی میان کاربران زبان است. در بعد سوم. میان استعاره‌هایی که به‌عنوان استعاره به - 
کار برده می‌شوند و به آنها استعاره‌های عمدی می‌گوییم. و استعاره‌هایی که چنین نقشی ندارند 
و استعاره‌های غیرعمدی نامیده می‌شوند. تمایز قائل می‌شویم. 

در نظریه استعاره‌های عمدی, استعاره فقط به‌عنوان ساختاری مفهومی (استعاره در اندیشه) 
که به‌صورت زبانی (استعاره در زبان) بیان می‌شود درنظر گرفته نمی‌شود. بلکه موضوعی 
ارتباطی میان کاربران زبان (استعاره در ارتباط) است. این نظریه. میان انديشه. کلماتی که برای 
بیان آن انديشه به‌کار برده می‌شوند. و اشخاص, چیزهاء یا رویدادهای دنیا که کلمات به آنها 
اشتازهشی نت سای فان می‌شود: 

همانطور که گفته شد. استعاره‌های عمدی موضوع جدیدی در پژوهش‌های مربوط به 
استعاره است که با دغدغه اصلی پژوهش‌های رایج استعاره که برمرسوم و قراردادی بودن؛ 
خودکار بودن و ناخودآگاه بودن تاکید دارند (1999 ,1980 م,عمعصطم مه 12101۲ 
8 ,1994 ,601005) در تقابل است. در واقع استعاره بیشتر اوقات مرسوم خودکار و 
ناخودآگاه است. اما بعضی استعاره‌ها اینگونه نیستند و سوالی را بوجود می‌آورند که استعاره 
چه زمانی عمدی است؟ به‌علاوه آیا می‌توان دلیل اینکه چرا گاهی استعاره‌ها به‌صورت عمدی 


به‌کار برده می‌شوند را توضیح داد؟ اینها سوالاتی هستند که درعین اینکه از یافته‌های پژوهش- 
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های غنی که تاکنون در زمینه استعاره انجام شده است بهره می‌برند. بر نقش ارتباطی استعاره 
نیز تاکید دارند (2008 ,810610). 

بحثی که اینجا مطرح می‌شود این است که استعاره عمدی بوسیله خصوصیتی تعریف می- 
شود که برای مخاطب خود هیچ انتخاب دیگری بجز نگاشت بین‌حوزه‌ای آگاهانه‌ای را باقی 
نمی گذارد. این استدلال را می‌توان برای همه استعاره‌های مستقیم از جمله تشبیه نیز به‌کار برد. 
از آنجا که استعاره‌های مستقیم در گفتمان وجود ندارد به‌نظر می‌رسد می‌توان پیش‌بینی کرد که 
استعاره‌های عمدی زیادی نیز در گفتمان وجود نداشته باشد که به نوبه خود با تاکید پژوهش- 
های معاصر استعاره بر این که استعاره مرسوم؛ خودکار و ناخودآگاه است سازگاری دارد. 
بنابراین موضوع وضعیت اصلی در مورد استعاره می تواند اين باشد که استعاره غیر عمدی 
نت : 

به هر روی, با وجود اينکه الف) استعاره معمولا غیرعمدی است. و ب) براساس تعریف 
زمانی عمدی است که مستقیم باشد. به این معنی نیست که ج) همه استعاره‌های غیرمستقيم هم 
هميشه غیرعمدی هستند. این هم درست نیست که استعاره‌های مرسوم هیچ‌گاه نمی توانند 
عمدی باشند. مردم می‌توانند استعاره‌های غیرمستقیم و مرسوم را به روش‌های کاملا عمدی به- 
کار ببرند. این امکان به وضوح نشان می‌دهد که استعاره دارای سه بعد است: بعد زبانی 
مستقیم یا غیرمستقیم بودن. بعد مفهومی مرسوم بودن و بعد ارتباطی عمدی بودن. بنابراین 
بجای الگوی دوبعدی زبان و انديشه که تاکنون برای استعاره مطرح شده است. برای توضیح 
کارکرد استعاره به الگوی سه‌بعدی زبان, انديشه و ارتباط نیاز داریم (2008 .)٩۵60,‏ 

برای توضیح بیشتر به مشالی که از ریجنیرز (۲۰۱۷) گرفته شده است توجه فرمایید. 
همزمان با بحران اقتصادی اروپا در سال ۲۰۰۸-۲۰۰۷ وزیر اقتصاد و دارایی هلند بدون اجازه 
مجلس این کشور برای جلوگیری از ورشکستگی یکی از بزرگترین بانک‌های این کشور با 
هزینه‌ای بالغ بر ۱,۷ میلیارد یورو این بانک را ملی اعلام کرد. چند سال بعد. کمیته تفحص 
مجلس آن کشور اعلام کرد که آقای وزیر دررابطه با این موضوع باید نظر مجلس را جویا می- 
شد. یک روز بعد از انتشار گزارش مجلس. آقای وزیر را به برنامه تلویزیونی دعوت کردند و 


در آن برنامه برای توضیح کار خود جملات زیر را به کار برد: 


۲ ۵۵۵۵00۵ 
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۱.وقتی که گروهآتثر‌نشانی دارندآتشی را حاموش می‌کنند. آنها هم اول جلسه برگزار 
نمی‌کنند....آنها هم اول آتش را خاموش می‌کنند. و اين همان کاری است که من باید می‌کردم. 

در اين مثال» وزیر وضعیت خود در آن زمان را به‌صورت وضعیت یک گروه آتش‌نشانی 
توصیف می‌کند: دقیقا همانطور که یک گروه آتش نشانی کاری که برای حاموش کردن آتدش 
لازم است را انجام می‌دهند. آقای وزیر تصمیم گرفت که پول مالیات را برای جلوگیری از 
ورشسکست شدن بانک هزینه کند. و دقیقا همانند یک گروه آتش نشانی که در ابتدا به درنظر 
گرفتن مزایا و معایب روش‌های مختلف خاموش‌کردن آتش نمی‌پردازند وزیر نیز نظرات 
مختلف مجلس را برای انتخاب بهترین راه‌حل برای جلوگیری از ورشکستگی جوبا نشده 
است. با توصیف یک چیز (حوزه مقصد؛ در این مورد روش آقای وزیر برای ملی اعلام کردن 
بانک) براساس چیز دیگری (حوزه مبداء؛ در این مثال کار یک گروه آتش نشانی)» وزیر از نوع 
خاصی استعاره برای توجیح اقدامات سیاسی خود استفاده می‌کند. 

در این مثال, آقای وزیر با مقایسه مستقیم اقدام خود با کار گروه آتش نشانی, از استعاره 
به‌عنوان استعاره استفاده کرده است. به عبارت دیگر, در این مشال. از استعاره به عنوان ابزار 
ویژه بلاغی در ارتباط میان وزیر پیشین اقتصاد و مجری برنامه تلویزیونی و به‌صورت غیر 
مستقیم میان وزیر و مالیات‌دهندگانی که برنامه را از تلویزیون تماشا می‌کنند به کار رفته است. 

حال اگرآقای وزیر به سوال مجری برنامه اینگونه جواب می‌داد: 

۲.باید بانک را نجات می دادم درغیر این صورت ورشکسته می‌شد. 

مثال (۲) نیز دارای استعاره است: فعل انجات دادن ". اين استعاره حوزه مقصد "جلو یک 
بانک را از ورشکسته شدن گرفتن " به شکل "نجات دادن یک انسان از یک موقعیت خطرناک" 
است. ولی در مقایسه با استعاره در مثال اول» هیچ اشاره و دلیلی وجود ندارد که نشان دهد 
استعاره در مثال (۲) به‌عنوان استعاره در ارتباط میان وزیر و مجری میزبان یا شنوندگان به عمد 
به کار رفته است. بلکه استعاره معمولی است که مردم هنگام سخن گفتن از جلو سقوط تجارتی 
را گرفتن به‌کار می‌برند. بنابراین. استعاره در مثال دوم به‌عنوان استعاره خحاصی جهت ایجاد 
ارتباط به‌ کار نرفته است و به همین دلیل. تاثیر ارتباطی متفاوتی نسبت به استعاره مثال اول 


دارد. 
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به‌نظر می‌رسد تعریف کاربردی و مبتنی بر نشانه‌شناختی استعاره‌های عمدی می‌تواند روشن 
سازد چگونه توجه به حوزه مبداء که مشخصه اصلی استعاره عمدی در نظریه استعاره‌های 
عمدی است را می‌توان در کاربرد زبان مشاهده کرد. از دیدگاه نشانه‌شناختی» سه بعد استعاره 
را می‌توان به تمایز میان نماد؛" مفاهیم؛ و ارجاع متناظر ساخت. برای اینکه استعاره‌ای به‌طور 
بالقوه عمدی درنظر گرفته شود. نه تنها باید به‌عنوان یک واژه حوزه مبداء در سطح زبانی 
معنای پاره‌گفتار و درنتیجه مفهوم حوزه مبداء در سطح مفهومی تشخیص داده شود. بلکه باید 
مرجع حوزه مبداء را در وضعیتی که توسط پاره‌گفتار تخصیص داده می‌شود تعیین کند 
(2017 ,660/). به عبارت دیگرء استعاره زمانی عمدی است که حوزه مبداء نقش مهمی در 
نشان دادن معنای ارجاعی پاره‌گفتار داشته باشد. 
در مثالی دی 

۳میدان جنک سیاسی پر شده از اجساد سپاهیان.... بوم...بوم ..بوم 

اسم "اجساد" در سطح زبانی معنای پاره‌گفتار به استعاره مرتبط است. زیرا از حوزه‌ای 
متفاوت از حوزه مقصد پاره‌گفتار (سیاست) می آید. به همین دلیل. "اجساد" در سطح مفهومی 
معنای پاره‌گفتار نیز استعاری است: مفهوم اجساد" از حوزه متفاوت از حوزه مقصد 
"سیاست " می‌آید. فرهنگ بزرگ سخن برای کلمه "جسد" معانی "جسم جانور مرده" و 
0 کالین ۲ را ارائه می‌دهد که با حوزه مقصد سیاست تناسب ندارد. در سطح ارتباطی» 
"اجساد" مرجم حوزه مبداء را در معنی پاره‌گفتار فراهم می‌کند و بدینوسیله منظر جدیدی را 
تاش وشات قرف ی کت انا تایب نایاش ها نوی تایه 
شناسایی می‌شود. "میدان جنگ" عبارت زبانی دیگری است که به‌صورت استعاره عمدی به 
کار رفته است. 

در مدل سه بعدی که به‌عنوان نظریه استعاره‌های عمدی شناخته شده است. استعاره نه تنها 
به عنوان اصطلاحی زبانی که ساختار استعاری ذهنی دارد. بلکه به عنوان موضوع ارتباطی بین 
کاربران زبانی درنظر گرفته می‌شود. در بعد سوم. تمایزی میان استعاره‌هایی که از روی عمد 
به‌عنوان استعاره به کار می‌روند (استعاره عمدی) و استعاره‌هایی که چنین عملکردی ندارند 

۱ 
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(استعاره غیرعمدی) گذاشته می‌شود. در نظریه استعاره‌های عمدی ( ,2011 ,2008 ٩660,‏ 
۰۵ استعاره نه تنها به‌عنوان موضوع ساختاری مفهومی که در شکل زبانی بیان شده اسنتت» 
بلکه به‌عنوان موضوع ارتباطی بین کاربران زبان (استعاره در ارتباط) بررسی می‌شود. 

در بعد ارتباطی دید گاه سه‌بعدی استعاره. میان استعاره‌های عمدی و غیر عمدی تمایز قائل 
می‌شود. زمانی که استعاره به‌صورت عمدی مورد استفاده قرار می گیرد. دیدگاه مغایر یا متفاوتی 
با موضوع بیان شده دارد. به این معنی که "مخاطب باید به‌صورت آنی توجهش را از حوزه 
مقصد پاره‌گفتار يا عبارت به حوزه مبدائی بکشاند که توسط عبارت مربوط به استعاره 
فراخوانده می شود" (68 :5 06611). در مقابل استعاره زمانی غیرعمدی است که به- 
عنوان استعاره در ارتباط بین کاربران زبان به‌کار برده نمی‌شود. از نظر ارتباطی. تمرکز استعاره- 
های غیرعمدی بر روی موضوع باقی می‌ماند و گیرنده پیام مجبور به دنبال کردن حوزه مبدا 
بیان استعاری نمی‌باشد (2011 .)٩/660,‏ 

مقدمه‌ای که بر الگوی سه‌بعدی استعاره و نظریه استعاره‌های عمدی بیان شد. مناظره‌ای 
جدی را میان پژوهشگران استعاره بوجود آورده است. این مناظره اساسا در رابطه با این سوال 
است که یک استعاره باید به‌طور دقیق چه معنایی بدهد يا چه کارکردی داشته باشد تااستعاره 
عمدی درنظر گرفته شود. امروزه هر کدام از متخصصین مطالعات استعاره به شیوه‌ای نظرات و 
انتقادات خود را درمورد این نظریه بیان می‌کنند. بعضی از آنها نظریه استعاره عمدی را رد می- 
کنند. زیرا هوشیاری عمدی. چیزی که به سختی فراهم می‌شود و تقریبا هرگز اتفاق نمی‌افند» 
برای این نوع استعاره عمدی لازم اشتتت (2015 2011 ,1005)). دیگران استعاره عمدی را 
هرگز به عنوان یک طبقه مجزا قبول ندارند و آن را جزئی از استعاره‌ها می‌دانند» هر چند که 
قویترین مخالفان به کاربرد عمدی استعاره‌ها واقف هستند و آنها را در ارتباطات مورد بررسی 
قرار می‌دهند (2015 ,1005)). با این حال, مطالعات جدید نیاز به الگوی سه بعدی استعاره را 
نشان داده است که در آن به تفاوت بین استعاره‌های عمدی و غیرعمدی می پردازد و و 
عنوان یک استعاره بین کاربران زبان یاد می‌کند و سوالات جدیدی را درباره ساختان عملکرد 
و فرایندهای استعاره در استفاده از زبان و عمل آنهادر گفتمان مطرح می‌نماید. 

اولین قدم در تشخیص استعاره‌های عمدی ۰ تشخیص استعاره بودن عناصر واژگانی و 
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الگویی توسط گروهی از زبان‌شناسان تحت عنوان گروه پراگلجاز (۲۰۰۷) معرفی شده است تا 
روشی قابل انعطاف. قابل اعتماد و واضح را تحت عنوان "روند تشخیص استعاره" برای 
تشخیص ماهیت استعاری واژگان بکار رفته در زبان نوشتاری و گفتاری ارائه دهند. در الگوی 
روند تشخیص استعاره مراحل زیر به ترتیب انجام می‌پذیرد: 

۱. تمام متن/ گفتمان باید بطورکامل خوانده شود و یا شنیده شود. 

۲ واحدهای واژگانی در متن/ گفتمان تعیین فی کردد: 

۳ الف) معنای بافتی هر واحد واژگانی به‌کاررفته در متن تعیین می‌گردد. یعنی مشخص 
شود که این واحد واژگانی چگونه به یک شی» رابطه. خصوصیت. و چیزهای دیگر در بافت 
معنایی دلالت می‌کند. به آنچه قبل و بعد از واحد واژگانی بکار برده می شود باید توجه کرد. 

ب) در مورد هر واحد واژگانی باید نشان داده شود که آیا این واحد واژگانی معنای معاصر 
اصلی‌تر و رایج تری در بافت‌های دیگر دارد یا خیر. معنای اصلی‌تر دارای خصوصیات زیر می- 
باشد: ملموس تر است (آن را راحت‌تر می‌توان تصورکرد. دید شنید. بوئید و احساس کرد)؛ 
معمولاً ريشه در فعالیت‌های بدنی و فیزیکی دارد؛ دقیق‌تر است (در مقابل مبهم تر)؛ از نظر 
تاریخی قدیمی‌تر است؛ نکته قابل ذکر این است که معنای اصلی لزوماً رایج ترین و پرکاربردترین 
معنای واحد واژگانی نیست. 

ج) اگر واحد واژگانی دارای معنای معاصر اصلی‌تر و مهم تری در سایر بافت ها می باشد 
باید نشان داد که آیا معنای بافتی با معنای اصلی در تقابل می‌باشد یا خبر و آن معنارا براساس 
مقایسه با معنای اصلی می‌توان فهمید يا خیر. 

۶ اگر جواب مثبت است. این واحد واژگانی را باید استعاره درنظرگرفت. 

پس از تشخیص استعاره‌ها در جملات و تفکیک عبارت‌ها و واژگان استعاری از غیر- 
انتمازی) تومت یضارا غفدی اس سفعی دص تاره ای سس ار 
عوعمی از رن ی انشارم غمد ی شاه من شوج 

زمانی که تمام واحدهای واژگانی موجود در متن از طریق روند تشخیص استعاره مشخص 
شدند. مرحله تشخیص استعاره عمدی است. برای این هدف باید به اولین واحد واژگانی 
وابسته به استعاره نگاه کرد. در مرحله بعد باید تشخیص داد که آیا حوزه مبدا واژه استعاری 


قسمتی از معنای ارجاعی که بیان یا عبارت در آن به‌کار رفته است می‌باشد یا خیر. برای 
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اطمینان از قابلیت تولید مجدد و اينکه از شم زبانی مفسران دردخالت در تحلیل جلوگیری 
کنیم می‌توان از فرهنگ لغت به عنوان پیکره استفاده کرد. در اين پژوهش از دو فرهنگ لغت 
دهخدا و معین استفاده شده است. سر انجام اگر یک واحد واژگانی به عنوان استعاره عمدی 
تشخیص داده شد. تحلیلگر به دنبال توصیف این مطلب است که چگونه حوزه مبدا استعاره در 
معنای ارجاعی که گفتار در آن رخ داده است نقش دارد. به طور خلاصه مراحل تشخیص 
استعاره عمدی به صورت زیر می باشد: 

۱ کل متن را بخوانیم برای اینکه تصور کلی از متن استخراج نماییم. 

۲ روند تشخیص استعاره را برای یافتن تمامی واحدهای واژگانی استعاری اعمال نماییم. 

۳-به اولین واحد واژگانی استعاری بنگریم. 

6-در این مرحله که مهمترین مرحله تشخیص استعاره عمدی است به این مهم میپردازيم 
که آیا حوزه مبدا واحد واژگانی» قسمتی از معنای ارجاعی پاره‌گفتار می‌باشد یا خیر؟ که در 
این حالت سه جواب خواهيم داشت : 

الف-اگر جواب مثبت باشد. واحد واژگانی را به‌عنوان استعاره عمدی بالقوه درنظر 
می‌گیريم و وارد مرحله پنج می‌شویم. 

ب-اگر جواب منفی باشد. واحد واژگانی را به‌عنوان استعاره غیرعمدی درنظر می‌گیریم و 
به مرحله شش می‌رویم. 

ج-در صورتی که دچار تردید باشیم واحد واژگانی را به عنوان استعاره عمدی در نظر 
می‌گیریم و سپس به مرحله پنج وارد می‌شویم. 

صور آنین مرخله ستانجه:وانعد. وازکانن اسضاری فور مر خله خهاز ب‌عتوان:واخد اسسعازش 
بالقوه کدگذاری شده باشد. اينکه چطور حوزه مبدا به عنوان قسمتی از معنای ارجاعی بیان 
می‌باشد را توصیف می‌کنیم. 

7-واحد واژگانی استعاری بعدی را تحلیل می‌کنيم. 


تصویر زیر خلاصه روند تشخیص استعاره های عمدی را نشان می دهد: 


سال دوازدهم استعاره‌های عمدی در متون خبری زبان فارسی ۷۶۵ 


نمودار ۱- روند تشخیص استعاره‌های عمدی؟ 


متن را به طور کامل بخوانید 


1 


از روند تشخیص استعاره استفاده کنید 


۱ 


به اولین واحد واژگانی استعاری نگاه کنید 


1 


آیا حوزه مبداء واحد واژگانی استعاری جزئی از معنا 
با حوزره میداد و زار ای ری جزیی از ی 


ارجاعی پاره گفتاری است که واحد واژگانی استعاری در 


آن به‌کار رفته #ست ۴ 


واحد واژگانی استعاری بعدی واحد واژگانی استعاری بعدی 


را بررسی کنید را بررسی کنید 


1 ۱ 


دلیل آن را توضیح دهید واحد واژگانی استعاری استعاره عمدی نیست 


واحد واژگانی استعاری را استعاره عمدی در نظر بگیرید 
1 روش شناسی پژوهش 


روش تحفیق پژوهش حاضر کیفی. از نوع تحلیل محتوای متن و در چارچوب زبان‌شناسی 


شناعتی انجام گرفته است . در این تحقیق به بررسی استعاره‌های عمدی در متون خبری زبان 


0۵۵۵ 106011021100 تمدامرم)ع]۱۷ 06110672400) 1121۷۲1۳ 


۷۶۶ محلةً زبان‌شناسی و گوش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۴ییایی ۳۳ 


فازسی از هید کاب نظربه اتعهازوهای قیاق ار شاه استه سوه نیا دهاش انس 
پژوهش, براساس نظریه استعاره‌های عمدی است که به تفصیل توضیح داده شد. 

داده های این تحقیق. تمام عناوین خبری صفحه اول سه روزنامه کیهان» شرق و همشهری 
اس که زمی‌ماخسان ۱۳۹ با اهر شهریوی ۱۳۹۸ ات رس اند وراه کهان دارآ 
۸ عنوان خبری. روزنامه شرق ٩۳۵‏ عنوان خبری و روزنامه همشهری دارای ۱۵۱۹ عنوان 


خبری در صفحه اول خود بوده‌اند. 


۵ تجزیه و تحلیل داده‌ها 


تجزیه و تحلیل داده‌های این پژوهش بر اساس چارچوب پیشنهادی استین نشان داد که در 
روزنامه همشهری از میان ۱۵۱۲ عنوان خبری صفحه اول این روزنامه در ۱۳۶۰ مورد از 
عبارت‌های استعاری استفاده شده است که ۸۲۸ مورد آن استعاره عمدی و ۵۱۲ مورد استعاره 
غیرعمدی تشخیص داده شد. در روزنامه کیهان از میان ۹۶۸ عنوان خبری صفحه اول در ۸۰۷ 
مورد از عبارت‌های استعاری استفاده شده است که ۷۶؛ مورد آن استعاره عمدی و ۳۳۳ مورد 
آن استعاره غیر عمدی است. و نهایتا از میان ٩۳۵‏ مورد عنوان خبری صفحه اول روزنامه شرق, 
۳ مورد عبارت استعاری تشخیص داده شد که ۵۸۵ مورد آن استعاره عمدی و ۳۳۸ مورد 
دیگر استعاره غیر عمدی بودند. جدول زیر خلاصه تحلیل عناوین خبری صفحه اول ایین سه 


روزنامه را تشیان می‌دهد: 


حدول ۱- خلاصه تحلیل عناوین خبری 


۱5۵۱۹ مورد 
۸ مورد ۸۵ | ۵۸۷ | ۳۳۳ ]| ۱۱/۳ 


۵ مورد ۸۵ ۳/۷۲ ۳۳۸ ۳۹/۳ 


سال دوازدهم استعاره‌های عمدی در متون خبری زبان فارسی ۶۷ 


ترا سب تیان عیل مهار لزان ها برش ارانه س‌فیت خرس ان ها مره اون 
و دوم روند تشخیص استعاره های عمدی انجام گرفته است. یعنی متن به طور کامل خوانده 
شده است و روند تشخیص استعاره. ماهیت استعاری آنهارا ثابت کرده است. 

رای تفای فه میتی رل تاه رهق شوه هه یش پر ۱۳۹ کار 
0۳۳۵۱ 

در عبارت فوق. واژه موتور یک واژه استعاری در سطح زبانی است زیرا در حوزه متفاوتی 
نسبت به حوزه مقصد در عبارت موجود است. در حقیقت واژه موتور برای وسیله نقلیه یا هر 
چیزی است که حرکت می کند. لیکن در این عبارت به عنوان جنباننده یا محرک استفاده شده 
ات که جاک ان اتسار زین و تهضو ره نظر ایس ترا تشضضی اندکه از رازه مر شون اه 
عنوان استعاره عمدی استفاده است يا خی باید دید که آیا حوزه مبدا نقشی در معنای ارجاعی 
عبارت دارد یا خیر. ابتدا مفهوم واژه "موتور" در لت نامه دمعدا/ را بررسی می کنیم: 
داهن با سا تیان ای کول سوه کاراکار ا شا تفت اهر سا کم و 
غیره است؛ محرک؛ جنباننده". در اینجا به دو دلیل واژه موتور را در گروه استعاره های عمدی 
قرار می‌دهیم. اول اينکه واژه موتور یک استعاره مستقیم است (بین معنای واژه در فرهنگ لغت 
(معنای لغوی) و معنای متنی آن اختلافی وجود ندارد. در حقیقت موتور با معنی واقعی 
جنباننده پا محرک در متن فوق مورد استفاده قرار می گيرد. با این حال یک نگاشت دو جانبه 
ای به صورت تشبیه وجود دارد. بدین معنا که زنان تحصیلکرده به موتور حرکتی تشبیه شده 
است و این بدان معناست که یک منظر خارجی. گفتمان را به صورت آنی به مرجع حوزه 
مبداء متصل می‌کند. درنتیجه حوزه مبداء به‌عنوان مرجعی در گفتمان آورده می‌شود و این نشان 
دهنده استعاره عمدی بالقوه می‌باشد. معنایی که به صورت ارجاعی می‌توانیم در این عبارت 
بیان کنیم به این صورت است که "زنان تحصیلکرده همچون موتور(محرکی) برای رشد اقتصاد 
تا 

دلیل دوم اينکه پس از بررسی حوزه مبدا واحد واژگانی موتور به این نتیجه می‌رسیم که 
حوزه مبدا این واحد واژگانی قسمتی از معنای ارجاعی است که این واحد واژگانی در آن به- 


کار رفته است. درحقیقت. واحد واژگانی موتور ذهن شنونده را به صورت خودکاربه حرکت 
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چرخ اقتصادی ارجاع می‌دهد. بنابراین» این واحد واژگانی استعاری را استعاره عمدی در نظر 
می‌گيريم. 

۲-چتر کدام جریان سیاسی روی سر مفسدان اقتصادی است؟ «کیهان» یکشنبه ۲ دی ۱۳۹۷. 
شماره 0۷۲۲۰۸۱ 

در این عبارت. واژه چتر واحد واژگانی استعاری است. واژه چتر با مفهوم متفاوتی نسبت 
به حوزه مقصد در عبارت موجود است. در فرهنگ لغت دهخد؛ چتر "سایه‌بان کوک دسته- 
داری است که در زیر آفتاب يا هنگام باریدن برف و باران روی سر نگه می‌دارند". در اینجا 
واژه چتر خارج از حوزه مقصد مفسدان اقتصادی است. یعنی درواقع یک تضاد معنایی به‌طور 
آشکارا ذهن مخاطب را درگیر خود می‌کند که آیا مفسد اقتصادی بایستی از کدام منظر تحت 
حمایت قرار گیرد. از لحاظ معنای متنی» چتر معنای حمایت کردن را دارد. واژه چتر همچنین. 
خارج از حوزه مقصد در عبارت مفسدان اقتصادی قرار دارد. این واژه علاوه بر اینکه از منظر 
واژگانی استعاری محسوب می‌شود (حوزه متفاوتی نسبت به معنای اصلی خود دارد. این واژه 
به معنای حمایت کردن و تحت پوشش قرار دادن است). به عنوان استعاره عمدی در این 
غاوت: اف هه ده ابیظر 

رتاش سک هدیا اه یی اس ی نی وانهاو تعاطاریای 
به عنوان اصطلاح استعاری در لایه زیرین ذهن قرار دارد. به این معنی که آنچنان که چتر در 
معنای واژگانی به عنوان ابزاری جهت حفاظت در برابر عوامل محیطی مورد استفاده قرار می- 
گیرد. در این عبارت نیز چتر به عنوان ابزار حمایت به‌کار می‌رود و ابزاری ارتباطی بین کاربران 
زبان می‌باشد. 

دوم اينکه باید ببینیم آیا حوزه مبداء واحد واژگانی چتر به عنوان قسمتی از معنای ارجاعی 
که این واحد واژگانی در آن به‌کار رفته است می‌باشد یا خیر. چنانچه حوزه مبداء آن واحد 
وا کنو تفش ارستای زاف ارت باق اه ]سوه ی یاه تن 
یا شنونده را بلافاصله به مفهوم حمایت کردن سوق می‌دهد و نشان می‌دهد چتر در حقیقت در 
گروه استعاره‌های عمدی قرار ین کیراه 


۳-کوه کانال مالی اروپا موش زایید. رکیهان» شنبه ۱۳ بهمن ۳۹۷۲ شماره ۹ ۲۲ 


سال دوازدهم استعاره‌های عمدی در متون خبری زبان فارسی اص 


در این عبارت با دو واژه استعاری روبرو هستیم. واحد واژگانی اول کوه می باشد. در 
فرهنگ لغت. کوه عبارت است از "هر برآمدگی کلان و مرتفعی در سطح زمین خواه از خاک 
باشد یا سنگ و به تازی. جبل گویند". واحد واژگانی دوم موش است که در هر دو فرهنگ 
لغت(دهخدا.معین) . چنین معنی شده است: "موش علاوه بر اينکه از لحاظ جثه جانوری بسیار 
کوی ان انعر بل کان بای سار موی و تاک ات کش این ساعق عت رای 
بسیاری برای انسان شود . 

ابتدا به بررسی واژه کوه در عبارت استعاری "کوه کانال مالی اروپا "می‌پردازيم. سه کشور 
آلمان فرانسه و انگلیس با انتشار بیانیه ای اعلام کردند که کانال ویژه تجارت بین ایران و اروپا 
با نام رسمی "156 * (سامانه پشتیبان مبادلات مالی) ثبست شده است و یسک بانکدار 
آلمانی ریاست آن را به عهده گرفته است. پس از خروج آمریکا از برجام اروپا قرار بود به 
منظور مقابله عملی با تحریم‌های ضد ایرانی تضمین بدهد. اما در نهایت تعهدات برجامی اروپا 
در گام اول به ٩۳۲۷‏ (مبادله نفت در برابر کالا) تقلیل یافت و در گام دوم تیوه نته: 2 10۷91 
(مبادله پول نفت دیگر کشور ها با غذا و دارو) فروکاسته شد. در واقع آنچه که در ابتدا اروپا از 
خود به عنوان کوه که خود سمبل استقامت. مقاومت و پایداری است. یاد کرده است پس از 
مدتی فرو پاشید. کوه در این عبارت در حوزه واژگان استعاری قرار دارد. معنای واقعی کوه 
دارای حوزه متفاوتی نسبت به حوزه مقصد در عبارت فوق می باشد. کوه همچنین به گروه 
آتازه‌هاین ماش لین دار تا رز ملاس وان کید شین از ایا رای اس که از 
آن در متن استفاده شده است. در واقع واژه کوه همان استواری و ابزار پشتیبانی مبادلات مالی 
است. 

وشن خهق ات ورب تیه سا وبا هو توش هی کسانل که اب بر سل سر اضق 
انسان ضرر به‌بار آورد. در این واژه استعاری. حوزه مبداء موش به عنوان قسمتی از معنای 
ارجاعی که در متن آورده شده است می‌باشد و بنابر این می‌توان واژه موش را به عنوان واحد 
استعاری عمدی در نظر گرفت. 

با دم شیر بازی نکنید. ( شرق, پنجشنبه ۲۷ دی ماه ۱۳۹۷. شماره 4۳۸۵) 

در این عبازت. "شیر" واحدواژگانی استماری است: مخاطب این کلام پس از شنیدن واژه 


شیر به صورت ناخودا گاه به بررسی نگاشت های حوزه مبداء و مقصد می پردازد. از آنجا که 


۱۷ مجلهٌ زان‌شناسی و گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۴اپیاپی ۲۳ 


معنای واژه شیر دارای حوزه معنایی متفاوت از حوزه مقصد است. ایین واژه دارای مفهوم 
استعاری است. 

در مرحله بعد باید مشخص شود که آیا واژه شیر در زیرمجموعه استعاره عمدی قرار می 
گیرد؟ بر اساس نظریه استعاره های عمدی, نخست به یافتن معنی واژه شیر ميپردازيم. شیر در 
لغت نامه دهخدا چنین توصیف شده است: "حیوانی چارپا و سبع و درنده از نوع گربه که به 
تازی اسد می‌گویند. برق چنگال از صفات اوست. شیر کنایه از آن است که فردی بسیار شجاع 
و دلیر است ". واژه شیر در عبارت فوق کنایه از قدرت. توانمندی و شجاعت ایران (ملت 
ایران) دارد. در چنین موردی که وجه مشترکی در بیان عبارت که نشان دهد که حوزه مبداء 
عبارت قسمتی از معنای ارجاعی باشد بيابیم. این واحد واژگانی را در گروه استعاره‌های 
عمدی فرار می‌دهیم. 

۵-اين سیل جاری جمعیت کابوس هر شب دشمن است «(کیهان دوشنه ۷ آبان ۱۳۹۷. 
شمار:۲۲۰۱۲۳۸) 

در عبارت فوق . دو واحد واژگانی استعاری وجود دارد: " سیل "و "کابوس. واژه سیل . 
در عبارت "سیل جاری جمعیت " ذهن مخاطب را به سمت گروهی از افراد که به صورت 
یکپارچه و منسجم در کنار هم در حرکت هستند سوق می‌دهد. در حقیقت حوزه مبداء در 
واحد واژگانی سیل متفاوت از حوزه مقصد آن می‌باشد. سیل, استعاره از جماعت افراد جامعه 
می‌باشد. پس از تشخیص سیل به عنوان واحد واژگانی استعاری» به بررسی آن در حوزه 
عمدی یا غیر عمدی می پردازيم. معنی سیل در فرهنگ لغت دهخدا چنین است: آب بسیار که 
بر اثر باران های شدید یا ذوب برف ها به وجود آمده باشد". با توجه به تعریف استعاره 
عمدی. باید مشخص کرد حوزه مبداء به عنوان مرجع مستقل عمل می‌کند يا به عنوان قسمتی 
ز معنای ارجاعی که متن در آن به‌کار رفته است. پس از بررسی معنی لغوی و تشخیص اینکه 
واحد واژگانی سیل به عنوان واژه زبانی استعاری؛ به کار می رود. با یافتن معنی فرهنگ لغت 
پن واژه متوجه خواهیم شد که هر چند واژه سیل به عنوان واژه استعاری است. نمی توانیم 


آن را در حوزه استعاره عمدی قرار دهیم. زیرا حوزه مبداء واحد واژگانی قسمتی از معنای 


رجاعی سان: که ده ان به‌کار رفته است. نمی باشد. بنابراین سیل. استعاره عمدی نیست. 


سال دوازدهم استعاره‌های عمدی در متون خبری زبان فارسی ۳ 


کابوس نیز واحد واژگانی استعاری است. اما برخلاف سیل. استعاره عمدی است. معنی 
"کابوس " در فرهنگ لغت عبارت است از: "بختک. حالت سنگینی و اختناقی که در خواب 
سنگین به انسان دست می‌دهد". این حالت خفگی و سنگینی در تنفس که در حوزه مبداء 
واحد واژگانی وجود دارده قسمتی از معنای ارجاعی است که در متن استفاده شده است و در 
جواب این که آبا واحد واژگانی استعاری. جزئی از معنایی است که در عبارت آمده است؛ 
جواب مثبت است و بنابراین واحدواژگانی کابوس استعاره عمدی است . 

ی روان ترافیک با ساعت شناور (همشهری. شنبه ۲۲ تير ۱۳۹۷. شماره ۷۶۲۹ 

در این عبارت دو واحد واژگانی استعاری وجود دارد: "چرخ "و "ساعت ". پس از بافتن 
معنی آنها در فرهنگ لغت به این پرسش پاسخ می‌دهیم که آیا حوزه مبدا واحد واژگانی 
استعاری» قسمتی از معنای ارجاعی به‌کار رفته در متن می‌باشد با خیر.در صورتی که پاسخ 
مثبت باشد آن واحد واژگانی را در گروه واژگان استعاری عمدی قرار می دهیم و در غیر این 
صورت استعاره غیر عمدی است. 

چرخ. استعاره از ماشین است. مخاطب پس از شنیدن واژه چرخ در ذهن خود به دنبال 
بررسی مفهوم و یافتن حوزه مبداء می‌پردازد. معنی چرخ در فرهنگ لغّت چنین است:" هر 
وسیله مدور که حرکت دورانی داشته باشد و حول محور خود بچرخد مانند چرخ دوچرخه یا 
چرخ اتومبیل ". از آنجا که حوزه مبداء واحد واژگانی قسمتی از معنای ارجاعی است که در 
متن آمده است .این واژه را در گروه استعاره عمدی قرار می‌دهیم. 

واحد واژگانی استعاری دوم ساعت است که بایستی پس از تعیین حوزه مبداء آن که در 
حقیقت همان زمان کار ادارات است که تا ساعت نه. جهت بهبود بخشیدن به وضعیت 
ترافیک و کنترل آن .همچنین آلودگی و نارسایی های احتمالی شبکه حمل و نقل .به صورت 
شناور درآمده است. بنابراین ساعت در این عبارت استعاری اشاره به زمان دارد. حال با توجه 
به آنچه در فرهنگ لغت برای تعریف ساعت آمده است به بررسی آن می پردازيم.واژه ساعت 
در فرهنگ لغت دهخدا چنین آمده است:" آلتی که بدان وقت را به حسب ساعت شناسند". و 
نیز در فرهنگ لغت معین اشاره به هنگام. وقت و زمان شده است.در حقیقت حوزه مبداء 
واحد واژگانی قسمتی از معنای ارجاعی است که در عبارت به‌کار رفته است. بنابراین واژه 


ساعت در گروه استعاره‌های عمدی اگوی 


۱۳۲ محلة زیان‌شناسی و گویش‌های خراسازن دانشگاه فردوسی مشند شمارة ۴ پیاپی ۲۳ 
1 نتیجه گیری 


با توجه به اهمیت و جایگاه استعاره‌های مفهومی در حوزه زبان‌شناسی شناختی و همچنین 
به این دلیل که استعاره‌های عمدیبه‌عنوان یکی از موضوعات روز زبان شناسی‌شناختی و 
تظالای ارو ان ام رشان یه ات ی اف ماهس رف ای طبض 
آن در ایجاد ارتباط انجام گرفت. 

نتایج این تحقیق نشان داد که استعاره‌ها با فراوانی بسیار بالایی در عنوان‌های خبری 
روزنامه‌های کثیر الانتشار به‌کار برده می‌شوند: ۸۸/6 درصد از عناوین خبری روزنامه 
همشهری, ۹۱/۸ درصد عناوین روزنامه کیهان و بیشتر ازهمه ۹۹/۸ درصد عنوان‌های خبری 
روزنامه شرق دارای عبارت‌های استعاری بودند که از اين میان حدود شصت درصد استعاره- 
های به‌کار پرده شده از نوع استعاره‌های عمدی تشسخیص داده شدند. شاید دلیل اصلی این 
کاویره فاران یه ی ای اسان دو سا خته واه اظاعات اشاع و ماه فیرظ 
نی نود: 

نتایج این تحقیق علاوه بر تاکید بر ساختار سه بعدی استعاره و نقش ارتباطی استعاره‌های 
عمدی در تبادل اطلاعات که در مطالعات استعاری پیشین نادیده گرفته شده بود نشان می‌دهد 
که در متون خبری نیز مانند بسیاری از حوزه‌های دیگر» گاهی اوقات استعاره‌ها به صورتی 
کاملا عمدی به‌کار برده می‌شوند تا بتوانند علاوه بر جلب توجه مخاطب. موضوع مورد بحث 
را نیز توصیف کنند و توضیح دهند. 

نتایج این تحقیق کاربردهای مختلف استعاره‌های عمدی را نیز در عناوین خبری روزنامه- 
های فارسی زبان نشان داد. نقش اصلی استعاره‌های عمدی ایجاد ارتباط و انتقال اطلاعات از 
طریق جلب توجه مخاطبان و نقش توضیحی آن می‌باشد. در تمام مواردی که استعاره‌های 
عمدی به‌کار برده شدند. برای توضیح مفاهیم پیچیده انتزاعی به صورتی کاملا عمدی از حوزه- 
های مبداءآشناتری استفاده شد. در بعضی موارد نیز ترکیب استعاره‌های عمدی با طنزء به نظر 


می‌رسد نقش عمده ای در علاقمند کردن مخاطبان به دنبال کردن موضوع خبر داشته باشد. 
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.1-4 :(1) 14 و۳۵( ۲7۱/۵۵۵ :1 و عمیاوعا کصم‌عنا رعاعصها 

۰ 4 جر متاوتیاعصتاً ۲0۶ 0مطام‌صهر ۸ 2010(۰) بر مکت061870/1۲0) ٩50668:‏ ۳۶ 
1۵ ۱۷۳ ۲۰۲۵۳7۱ 


5 (23)2021 ۱۷۱۱۱۵۵۳ ]6۵۲۵ 4و ها هه وعه0۲ لک عازن آمتمزول 


۵۹05 ۱۹ ۱۵۱۷۹۵۵۵۵۳ 012ص ا0اصه)۵ هه )00120۵۵ 


۸)001(۲ مصنل صممریم )۱۷۱۵۱2۵ مه ید۱۷ 
۵ و06 واه و۱۵۵۷ ۸220 متصقاعا ماه ناطاظ 


تطه50۲ صتص۸ 0مصصهط۷]۵ 
۲ 6۱۷۱۱۵۸۱ 0۴ ۳۲016990۲ ۸۹515)2101 


۲ 1۷۲0۵۱2۱۱۱۲۱۵0 
۳۵۷۲۵۵۹/۲ ۸2720 ۱9۱216 رم۱۱)۵۳۵)۵۲ مه معهیموص ما دافتاعصسا ۵ «0ووع۵01 ۳۲ 19)2701وو۸ 
۸ ۸02061 


162001۷/۰0: ۲ 1 


متام طا ۵0اوع1۳۵ فافتنهصا انوم گم ومتلنطه فطل روع620ع0 100 2 ۲۵۲ 
۵ م3 مضه فمطام‌متممه و ممتامتموعل . همه صمتاهع 106201‏ فطا. ها 060162060 
۵ وعب0و (2008) 80۵885 )باظ ,عههباع‌صها فصع 4صتمود عماوج مرتصعمم‌تاهام1 لمصمتوصمصال 
۴ 10005100 2)176متصیصصرمی نط) ۵ و1 متفط فص 7۵0مداو فصه‌اجم امعزتمطام‌ها۵ 
۶ 201169( اقطمتعصمصتل مه مط توطا 4مصهامعین وه امه طمتط فتمطام‌مامحظط فصو 
-019ظ 4ج ماحه 06110 ۵۵0۳۲۵۵ مه و1 ممتامصافت 2 رطمتعممصصلل نصا فص جر ,۲مصامرهامع 
م0110 ۵۴ معط مط مب ماصد اج 0مصصتح و1 رتاو فتط1. .عتمطامرهاممط ماهته00110 
06110620 0۴ 60۳7 مظ) صتط ومصتامفط رهم85 صهتصه1 مصا2ولفصه وه تمدامرها۵ 
امم10عصمصصلل معط فط مه ما20 صا کقطا «مطی ولتتای فنطا گم مالناوع م1 ,مرها 
۵ م1۱ مصهدطم) نصا قام 7۵ یی تفا مضه ومتام‌مامصظ ۵ مستتمناتتاه 
تعطان وصجط فعانا عفصالععظ ومرچمرو رفظ نا رکعتهنای کبام۳۳۵71 طا ۵۵160۵0 ۱۷۵۲۵ م۱۷۲۱ 
8۵ 61۳( 1620 ما «اماهه00110 ماتنان ۵0عیا وفصصتاممومو مه عتمطام‌مامصه رفصتهصم 

0 2۳0 69071060 و ما ومامما 5۵61616 مه طم1اصمتاج 


۵ ,0۵]20001 ماه0011061-صمه رتمطام‌مامظ ماجهوطانامه رتمطممافه :1۵۱۷۵۲۵8 
وصتا انوم رصتقصطمل 


حطمع.00ع/102۲۳۵۵۲942)601 ( 


